


Objectifs du webinaire

Présentation des orientations 2023-2028
2023-2028’s directions

Présentation de nos objectifs en matière d’équité territoriale
Objectives in terms of territorial equity

Les prochaines étapes
Next steps

Retour sur les résultats de la campagne 2023 et ses effets
Review of the 2023 campaign results and its effects



Orientations en 
développement 
social
Presentation of the directions 
in social development



Orientations / Directions 

Contribuer au renforcement des liens de collaboration entre les acteurs et les partenaires de l’écosystème 

du développement social afin de s’attaquer aux causes de la pauvreté et de l’exclusion sociale.

To contribute to strengthening collaboration ties among stakeholders and partners within the 
social development ecosystem to address the root causes of poverty and social exclusion.

Favoriser le partage et la mise à contribution des connaissances, expertises et 
ressources de tous les partenaires impliqués dans le but d’amener les 

changements souhaités

Soutenir et participer à des concertations, à des initiatives collectives, à 
l’élaboration de projets ou d'événements.

Promouvoir des activités de prise de parole et de sensibilisation du grand 
public pour contribuer à faire changer des enjeux plus structurels

Promoting the sharing and 
utilization of knowledge, 
expertise, and resources from all 
involved partners to bring about 
desired changes.

Supporting and participating in 
collaborations, collective initiatives, 
project developments, or events.

Public speaking and awareness-raising 
activities aimed at contributing to 
changes in structural issues.



Orientations / Directions 

Poursuivre et adapter nos investissements au sein des communautés 
en mettant de l’avant l’équité, la diversité et l’inclusion.

To continue and adapt our investments within communities, emphasizing equity, diversity, and inclusion.

Déployer notre approche en Équité, Diversité et Inclusion

Prioriser certains enjeux et populations

Viser une plus grande équité territoriale

Prioritization of 
certain issues and 
populations.

Aim for greater 
territorial 
equity.

Deploying our Equity, 
Diversity, and Inclusion 
approach.



POUR LE 
PRÉSENT ET 
L’AVENIR DES 
JEUNES

POUR DES 
CONDITIONS 
DE VIE 
DÉCENTES

POUR DES 
COMMUNAUTÉS 
INCLUSIVES

POUR UN 
TISSU SOCIAL 
FORT ET 
SOLIDAIRE



FOR YOUNG 
PEOPLE’S 
PRESENT AND 
FUTUR SUCCESS

FOR DECENT 
LIVING 
CONDITIONS

FOR INCLUSIVE 
COMMUNITIES

FOR A STRONG 
AND COHESIVE 
SOCIAL FABRIC



Orientations / Directions 

Collaborer au renforcement des compétences et du leadership et 
à la valorisation de l’expertise du milieu communautaire.
To collaborate in strengthening skills and leadership and in valuing the expertise of the community sector.

Appuyer et participer à des actions et projets de mutualisation
To participate in and support 
actions and projects of 
mutualization.

Positionner les organismes communautaires dans le virage numérique
Positioning community 
organizations in the digital 
transition.

Assurer l'accessibilité des offres disponibles To ensure accessibility of 
available offers for all.



Web

REINFORCING SKILLS AND LEADERSHIP



11 3 1 500 332
Webinaires

1 110 
organisations 

rejointes

Cohortes de 
formation

184                
organisations 

finissantes

Cohorte du 
laboratoire de 

soutien au 
leadership 

11 organisations 
finissantes

Heures 
d’accompagnement 

professionnel 
78 organisations 
accompagnées

Bourses 
distribuées 
295 bourses de   

5 000 $ + 
37 bourses de    

15 000 $

11 webinars
1,110 agencies 

reached

3 training cohorts
184 graduating 

agencies

1 leadership support 
laboratory cohort 

11 graduating agencies

500 hours of 
professional coaching 
78 agencies coached

332 scholarships awarded
295 $5,000 scholarships 

+ 37 $15,000 scholarships



Orientations / Directions 

Collaborer au développement d’une vision intégrée en évaluation. 
To collaborate in the development of an integrated evaluation vision.

Se doter de pratiques évaluatives pour nous aider à 
répondre aux besoins changeants

Implementing evaluative 
practices to help us respond to 
changing needs.

Intensifier le soutien aux organismes qui veulent 
développer ou consolider leur pratique évaluative

Réinvestir les apprentissages respectifs et collectifs
Reinvesting in 
individual and 
collective learning.

Intensifying support for 
organizations seeking to develop or 
strengthen their evaluative practice.



Objectifs en 
matière d’équité 
territoriale

Objectives in terms of 
territorial equity



La pauvreté est un phénomène qui… :
Because poverty is a phenomenon that:
- Se transforme / Transforms
- Évolue / Evolves
- Se complexifie / Becomes more complex

Nos objectifs :
Our objectives:

> Rester pertinent / To remain relevant

> S’adapter aux nouvelles réalités / To adapt to new realities

> Contribuer à un développement social plus juste et équitable / To contribute to a 
more just social development

Pourquoi faire 
évoluer notre 
façon d’investir 
dans les 
communautés?
Why evolve our way of 
investing in communities?

L’équité territoriale / Territorial equity



Un tissu communautaire fort
A strong community fabric

Le soutien des populations en situation de 
vulnérabilité
Support for vulnerable populations

La considération des besoins et des 
différentes réalités socio-démographiques
The consideration of needs and different socio-demographic realities

L’équité territoriale, c’est quoi? / Territorial equity, what is it?



Par des analyses et des prises de décisions basées sur :
Analyses and decision-making based on:

> Une mise à jour du portrait de la pauvreté

An update on the poverty profile

> Une analyse globale des investissements

A global approach within our analyses

> Des indicateurs sociodémographiques ciblés

Socio-demographic indicators

> Les enjeux sociaux et les besoins des communautés

Social issues and community needs

Comment 
Centraide va 
tendre vers une 
plus grande 
équité 
d’investissement? 
How will Centraide strive for 
greater investment equity?

L’équité territoriale / Territorial equity



> Effets variables d’un territoire à l’autre qui seront plus visibles pour les 
repositionnements des investissements

Effects will vary from one territory to another

> Ajustements des investissements en fonction des réalités des milieux

Adjustments of investments according to the realities of the environments

> Priorisation des investissements en fonction de l’équité, pour les trois 

prochaines années

Prioritization of investments based on equity

> Variation d’investissement limitée et mesures d'atténuation

Limited investment variation and mitigation measures

Quels sont les 
effets de l’équité 
territoriale? 
What are the effects of  
territorial equity?

L’équité territoriale / Territorial equity



Prochaines étapes

Next steps



AVRIL

MAI
JUIN

DÉCEMBRE

Recommandations sur 
les investissements
2024-2025
Investment recommendations

Élaboration des 
recommandations 
2025-2026
Development of recommendations

Rencontres dans 
les milieux
Meetings in the 
community
• Organismes 
       Agencies
• Concertations
      Collaborations
• Partenaires 
      Partners

27 mars
Webinaire sur 
l'équité territoriale
Webinar on territorial equity

MARS

JUILLET
AOÛT

SEPTEMBRE
OCTOBRE 
NOVEMBRE

• Envoi de 
l’enregistrement et du 
Q/R de la séance

• Recording and Q&A 
session to be sent

Analyses et 
priorisation
Analysis and prioritization

Validation par 
nos instances 
décisionnelles
Validation by our 
decision-making 
bodies

Prochaines étapes / The next steps
Webinaire sur 
l'appréciation des 
organismes
Appreciation of community 
agencies webinarÉlaboration des 

scénarios
d'investissements 
2025-2028
Development of investment 
scenarios 



Dans le cadre de la relation 
continue, vous aurez l'occasion 

de partager vos commentaires et 
questions.

As part of our ongoing 
relationship, you will have the 

opportunity to share your 
feedback and questions.



Résultats de la 
campagne 2023 
et ses effets

2023 campaign results 
and its effects



Augmentation de la capacité d’organismes qui 
œuvrent auprès de populations marginalisées.

Soutien des initiatives en logement et en 
sécurité alimentaire.

Augmentation du financement pour plus de 
50 organismes en 2024-2025.

Développement de nouvelles collaborations 
dans les secteurs prioritaires.

Augmentation 
significative de nos 
investissements sociaux 
dans le Grand Montréal 
pour l’année 2024-2025

Significant increase in our social 
investments in Greater Montreal 
for the 2024-2025 fiscal year.

Increasing the capacity of agencies working 
with marginalized populations.

Supporting initiatives in 
housing and food security.

Increase in funding for over 50 
agencies in 2024-2025.

Development of new 
collaborations in priority sectors.



Nouveau webinaire 
cet automne : 

Épisode #2 | L’appréciation 
des organismes

New webinar this fall: 
Episode #2 | The agency assessment cycle



Merci, à bientôt !

Thank you and see you soon!
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